ltl ur‏ 0 و 
MM NM MM‏ 
xu Uu zu (esa‏ 


p e 
PALA gr ja ٠ 
2122 کت‎ ; 
سپ‎ b ý one 2 2 0 PA 








ut b اش‎ OPE 





نا مک اب (Ioa iyt‏ 


v‏ سیرکبدالو باب شیرازی 
معاون UY YZ foe‏ 
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PBL اک ابعیت‎ Shee لدان پر داجب‎ ok Ps 
but UE ur al Lad Ut bl gef ی‎ eel? 
-c— V ew ورك‎ VEM 


Tajweed is the knowledge of reading Quran correctly. 
Learning how to recite the Quran correctly is an obligatory 
act upon every Muslims. 

keeping in view this importance of Tajweed we have tried 
to explain the rules of Tajweed in Urdu/English Language 
with coloured illustration. 


ipm 
PALA عرو ص‎ 
شيرازى‎ FRNA 
لاټ‎ 0 ) & 


07 ‘ 
7 4 
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سے رس ارت 
نحمدہ ونصلى على رسوله الکریمء وعلى آله و اصحابه اجمعین۔ اما بعد 
T‏ نک ریم کے1 داب 
yt‏ ال کا وہ بایمک کلام سے نسل میں اد Udo‏ خطاب فرماتا ہے ہف رآن AC‏ 
آ داب E e BUC It‏ نآ داب یل سے سب سے تم ادب BIS eu‏ 
وضو کے باتع کا بل - 
رآ نياك شل اتا کا ارشادے ٣لا‏ مَس AA UE yia‏ ا BAA‏ 
ie‏ 
1۔جبآ يلاو تك ٦‏ تا زک میں نو کتوذ او شی وولوں UPL‏ 
2 اوت کے دوران سور تآ SIE‏ بسم الله "UT‏ 
3 .لا وت کے دورالن اکر کی ضرور تك a‏ سے با تک فی يد هلق دوبارہحلا و تكس وقت صرف 
اع و ذبالله UT‏ - 
4۔لاوت کے دوران سور ولو T‏ ےلو آحوز اوی tL‏ و تکوجا sU d‏ 
ZL SFE etr. b‏ صدق الله العظيم يعي 


ETIQUETTES OF THE HOLY QURAN 
1. The holy Quran is the word of Allah addressed to us, and we should 
therefor e treat it with due respect. One of the prime conditions for 
handling the Quran has been set in the book itself. 


“A book well guarded which none shall touch but those who are clean” 


This means that in order to touch the Quran one needs to be in a state of 


ritual purity (tahara) to be obtained through ‘wuzo’ or ablution. 





(a^ 


2. Keep the Quran in a clean place. 


اعوذ بالله من الشيطن الرجيم Recite:‏ .3 
بسم الله الرحمن الرحیم Then recite:‏ .4 
صدق الله a2)!‏ 

5. Atthe end say: لمعم‎ 


6. If during recite speech is necessary we need to recite “Tawwuz” when 
recommencing Tilawat. 
7. The Holy Quran should be recited in a beautiful and melodious way. 


Because Allah love those who read holy Quran with beautiful voice. 


تجوید كبا ھے؟ 
PLE‏ سے ین خوبصور تکرنا۔ 
تج FU bey‏ اصطاء کل حرف m‏ مرت فكوا کان ديناتر OC‏ بي حك 
e ote t FOL G7‏ او نکی ضا تاا اما 
تج AA‏ 
WAL Ate Au‏ ےک جو ی رکا متا و اجب ے × کھوئگ BPS‏ سیکا و SSA‏ 


NIL vend pE UEM end n لط موك سکی وجہ سے‎ Es 
ین جانا ہے۔‎ ote: 


Je 
ے۔‎ M > هُوَاللَهُ أحد_ا لكات‎ i 
anys’ کے کل‎ utrupiM ادا کی سک میں‎ Get FEL کےا فکواس‎ d i 
CHI ے(‎ SSE P KU e 
ضروریی اورواجب ہے۔‎ GE اس ك ہمان کے لع مج یدک‎ 
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what is Tajweed? 
The linguistic meaning of Tajweed is ‘Betterment’. 
The technical meaning of Tajweed is ‘Articulating every letter from its 


articulation point and giving the letter its rights and dues of 


characteristics. 
Rights of the letters are its required characteristics that never leave it. The 


dues of the letters are its presented characteristics that are present in it 
some of the time, and not present at other times. 

IMPORTANCE OF TAJWEED 
So he regarded it as an obligation and he regarded leaving it as a sin. And 
the majority of scholars agree that applying the Tajweed rules of Quran 
are an individual obligation upon every Muslim who has memorized or 


read part of or all of the Quran. 
if any person will recite the Holy Quran without the Rules of Tajweed it is 


likely sometimes that the meaning can change. 


Example 
Correct Incorrect 


7 4 
7 


ic avg قن‎ idi 


We must pronounce its letters correctly, this implies that one needs to pay 


attention to correct pronunciation both of the various letters as well as 


words, length and pause etc. 





RS 1 لمجم‎ ۹ 
Articulation Points ارح‎ 
LPL ہونوں سے‎ tt OGL sr 
_ ول‎ É uve ہیں ہیں جہاں‎ A KE Ute xT 


17 different articulation points to pronounce the 28 original letters and 
the Madd letters. 


مشرع تمبرا 
Empty space in the mouth Yé sl‏ 
يبال Ue‏ وف اراوۓ Ut‏ الفء واؤء یا۔جب ےد ہ ٥٠ول‏ _ 
بر ہکا مطلب ے الف س اکن سے Ninik‏ سے e‏ ہو اور با و سان سے 
(apd Bonide‏ 
Maddah letters are the vowels of the Arbabic language.‏ 
When Wao is followed by Zammah it is Wao Maddah.‏ .1 


7 
2. When Alif is followed by Fatha it is Alif Maddah. ú 
3. When Ya is followed by Kasra itis Ya Maddah. بی‎ 


مخرج اسمبر2: 
مامه 
Deepest part of Throat 4 ud ۱‏ 


ôs : اداموسة ل‎ be ESEA TE 





"۱ e. KOM O 
ری‎ a EID کے‎ 
مخرج سمسرد:‎ 


Middle part of Throat — «^L» 

PS‏ قكادرميالى eU co‏ ہوتے إل :ع » ح- 
مخرج تمبرا: 

Closest part of Throat NU 

-£ ں: غ‎ nbc جوم کی طرف والاے یہاں‎ OR 



















utl he cb > ء ح‎ eos hU 
حروف حلقی‎ 





اقصی حلق وسط حلق ادنیٰ حلق 





مخرج تصبرۃ: 





uvula « ابات‎ 
(Soft palate) سك )م لو‎ (^! 5 2 DIE وي‎ PL (uvuta ) ul S 
- ارام‎ MZ whe 


Deepest part of the tongue touches the soft palate 


مخرج petal‏ 16 
ک کاپ قا ف AC‏ ے تو امام دک طرف جہٹکروہاں SE‏ اداہوتاے۔ 


Deepest tongue touches hard palate 











Middle part of the tongue زيا نںکادریانں۔-‎ 


زیا نکادرمان جب ادي کے تا او سے گے اس سے ج»ش»ى ut à- «bl‏ - 


Middle part of the tongue touches the opposite 
hard palate. 











8) e ADEL 
2 wa REED 
Name of Teeth pu Uh 
Lures pee Ure Jute جویخار جآ ر‎ Te يبال‎ 
سال مو‎ NEUES جا‎ oo پچ‎ 
_ Jl ( Molar ) 20 اور‎ Uf Creetn) $ یمن میں سے 12 ذا"‎ Ut 32 $15 
: دائوں کم ہیں‎ 2 
_ (central incisor ) &4 
_(lateral incisor ) 5&4 
_(cuspid canine ) "14 
: مب ہیں‎ S تل‎ 0 
_( premolar bicuspid ) Ó ضوا‎ 4 
_( premolar ) واضی‎ 2 


(molar) -* 194 

LZ slept L ( Upper central incisor) Le لوقع‎ P bed سا او وا‎ 
Ud yr Ze Eur )كت‎ Lower central incisor) Ji ffi 
FES ان‎ N EN دا‎ L&E ایر دو‎ N GN ے دا‎ & (s1 » 
a كت‎ ( Lateral incisor ) 





(9) Sud LEED 
(Cuspid canine) VI ول‎ eR کے اتاو یړ اور‎ d LUI 
ير‎ ut £ (Bieuspid) لضو اك‎ iter کے ہیں -جرانياب کے مات‎ 
Pv SAL طرف وہر با‎ oli کےساتھ ج12 داضت ہیں م‎ er? 
کے ساتھ جو ار‎ É - L remota) P بل طرف ا‎ VE رف‎ 
Ln EL Ue ہیں‎ EL (Molar) e M واشت ہیں ا‎ 





10 Seo? 2و اج2‎ cae 


^ 


نعرا UK UF ly‏ یں اوردو 

sodi چا راورر ہا ی‎ the 
ute ode إل انياب‎ 

Jom ACC 
ل باره‎ Pale ضوا حل ہیں‎ 

ses باز و‎ gl el» 


UPPER TEETH 

Central incisor 

Lateral incisor 

(Cuspid) Canine 

First Premolar (Bicuspid) 
Second Premolar(Bicuspid) 
First Molar 

Second Molar 

Third Molar 


Third Molar 

Second Molar 

First Molar 

Second Premolar(Bicuspid) 
First Premolar (Bicuspid) 
(Cuspid) Canine 

Lateral incisor 

Central incisor 


LOWER TEETH 





مخرج نمبرہ 
ض کاے۔شاد Zaad‏ 
زہا نک یکروٹ جب اويرك پا yrs‏ سے گےء چا ے وا نيل طرف of bebe‏ 


طرف "Ae‏ ض'“اراہوتاے_ 


The letter is produced by touching the side of the Tongue with the upper 


five Molar. 


UPPER TEETH 

First Premolar (Bicuspid) 
Second Premolar(Bicuspid) 
First Molar 

Second Molar 

Third Molar 





denso‏ س مشكل نزي ترف ale We‏ ل اواد ر 
Aus‏ دال میں زیا نکی نوک داغوں SIP Bee Un‏ 
ٹوک e E‏ نہیں ہوئی۔ 

Letter Zaad is one of the most difficult letter to pronounce. 
This letter can be articulated from one side (right or left) of the tongue 


alone, or from both sides of the tongue simultaneously. The zaad 


should not be compared to a D, as they are very different in articulation 


points and in sound. The tip ofthe tongue is not used in a correct zaad, so 


it does not sound like a "D. 





Tongue is divided into 5 different areas: 


7 


زان کے پا أن ے 

١ 2۔زبانکادریالیٰصہ‎ BŽ- 
3-زيانكاكناره 4۔زہا نکا حم‎ 

5-يانكى وت 


Deepest part of Tongue 
Middle part of Tongue 
Sides of the Tongue 
Head of the Tongue 

Tip of the Tongue 


o 

o 
2 
o 


E 
e 
v3 
3 5 
Y 
^) 


Deepest part 





14 ios? ASO QP caw 
مخرج تمبرہ‎ 
ءاورضوا مک ان‎ lS جب شایاء ربا‎ CLG ba Sie Kg 
-e اداہوتا‎ “Peg وڈ ول( )سے گنز‎ LU ul 


This letter is articulated from the anterior one third of the sides of the 


tongue until the sides end at the tip, and what lies opposite to them of the 


gums of the front incisors, lateral incisors, canines, and the premolars. 
It is to be noted that it is a fine line of the sides of the tongue that meets up 


with the gums, and it does not include the top of the tongue. 





مخرج نصبر10 
تنک ve Sue‏ لو کم ککا حص جب UAE‏ گی ءاوراغیاب ان UP be‏ 
“ye Jeil & (gums) Usi‏ اداموتاے۔ 
This letter is emitted from the side of the tongue touching the gums of the‏ 
Central incisor, Lateral incisor and(Cuspid) Canine.‏ 


The mistakes with this letter tend to be few. The most common mistake is 


that of using too large an area of the tongue and including the top of the 
tongue, instead of just the tip. 





“و کاے۔ زبانکیکروٹ وك دكا A Cro‏ پشت ز بان جب oe‏ ءاور 
uir UP el‏ سے گنو یہاں سے ' ر“ اداہوتاے۔ 





Sond ASEM cael‏ ب 
2 


The articulation point is from the tip of the tongue with the top of the tip, 
close to the articulation point of the Noon, and what lies opposite to it of 
the gums of the two top front incisors. We can see then, that the Raa and 
Noon share the same articulation point with the exception that the Raa 
uses the top of the tip of the tongue with the tip, whereas the Noon only 


uses the tip. 


طاءدء تکا ہے با نکی نوک pL be Lm ea‏ کے دوداشتوں )كل بجڑوں 
سے گنو بیہاں سےطاءدەدتء ادا ہوتے Ut‏ - 





wes cb 


The makhraj of "Taa, Daal, Taa" is the front tip of the tongue touching 


the gumline of the top front two teeth. 


مخرج تصبرد1 
Eo‏ سے سز ہا نکی نوک جب شا e. Se‏ والے او پر کے دو 


-ut does dA e UA سے‎ SS (UF) 


The makhraj of "Zuaa, Zaal, Saa" is pronounced 


from the front tip of the tongue touching the tip of the 
top front two teeth. 





©. SAD ۷ے وم‎ v 
14 jute Qo 

ءز کا نع نکی نوک 5 eI RE‏ سے وا لے E‏ سل دودائتقل )کی 
* و Led‏ 

نوک سے foe Us‏ »ادا موس -ut‏ 

The makhraj of "Saad, Zaa, Seen" is with the font tip of the tongue 
touching the back of the bottom front two teeth. It is mportant to note that 
when pronouncing the letters of "Saad, Zaa, Seen" there is a slight gap 


between the tip of the tongue and the teeth and not a hard/strong meeting 
ofthe two. 


فک het LO ele‏ نےاو پر کے ووداشٹول )کا DN‏ 


CC 099 


حص ے UM‏ ف -etsh‏ 


The articulation point of the "Faa" is between the inside of the lower lip 


and the tips (or edges) of the two top front incisors. 





/49 NET 9 
B محر‎ ED 
مخرج دصمبر16‎ 
Ut i «bl " He ” ست‎ Ul - ut xU» 


‘eS (0)‏ ہونوں کے buble 2 d‏ ے۔_ 


مونؤل EL‏ 2 ےاداہوٹی ے_ 


و مونو لوكو لكر نے سےاداہوٹی ce‏ 


There are three letters that are articulated from the two lips, but they do 
not all three share the same mechanism in articulation. 

1. The un-lengthened "wow" is articulated by forming a circle of the two 
lips without the two lips meeting completely. 

2. The "Meem" is articulated by closing the two lips together. 

3. The letter is articulated by closing the two lips together, but a stronger 


closing than the meem. 





مخرج نصب ر17 
ضیٹوم _ ACS‏ یا نا کک ج 
table Uy‏ ےک روف ie‏ ملمیم ادا ہو UL‏ 
"i -ut e BLN up Uta‏ 


۷ 


ZA 


It is the hole in the nose that continues back towards inside the mouth. 
This is the place where the Ghunna from. It is a nasal sound coming 
from the nasopharynx without any influence from the tongue. If you 
hold your nose closed you will not be able to produce this sound, 
therefore the sound of the Ghunna comes from the nasopharynx, but the 
letters themselves that have this associated sound with them are not 
articulated from the nose. 

These letters have their own articulation point, but the ghunnah 
accompanying the letters comes from the nose. The ghunnah is a 
characteristic, not a letter. The ghunnah is a characteristic of Noon and 
Meem that is especially prevalent when they have a shaddah on them. It 
is also very noticeable on "Noon tanveen" when there is an "ikhfa or 


iqlab" and on the meem when there is ikhfa. 





i‏ صفات كا سان 
صفا کی د ميل ل : 
viele‏ "لصفات عارضم 
صفات لاز P Unable Ute‏ جانا ے_ 
صفات عا رض وہ چ كما كر وه اوائ ہوں فو رف MICA‏ كك راسك خسن 
Aes ial‏ دت- 
برقا ت لامك ebbe Aor c utut‏ 
متضاده وه ہیں مین MIT Ut‏ ا LIK‏ 
ut‏ 
صفات d jd‏ متصادہ 
ntu uu 9‏ کے ادا كر ست nA SIG POS‏ سے تھب رن cU‏ 
ذال سار زه کک EC AG alt tb iy Sea bath‏ 


bu 9 FENG Fb TS مث تف کے ادا کر ے‎ UE "n A 
وازیادہ ول ے۔‎ oi سال سکا جاریار ہنابندہوجاۓ ان شل سال سکم‎ 
Ae U^ وازکا ایک توت ےت ریا‎ SE Uu DAP. tue. 
-ut تروف‎ L ES ہوجاۓ ىہ آجڈ قط‎ 
سے‎ Ue a م موتا ن وف کے اد اكد ست وق تآ وا زکا ای‎ . et 
_ سولتروف ر خو ہیں‎ oe آ داز جارى دس اورشد یرہ وف‎ 


0 .. اك دوأول کے درمیان TAT TA Ut le‏ ہے اور یہ TU‏ 
dr-e‏ مر کے پا روف میں ےاورا نکو Ala’ pea‏ یی کے ہیں۔ 





THE QUALITIES 

Qualities has two kinds 
1. Compulsory qualities 
2. Ordinary qualities 
Compulsory qualities are those, if you mis pronounce them, it change the 
word completely. 
Ordinary qualities are those, if you mis pronounce them, it does not 
change the word but it effect the beauty of the word. 
There are two kinds of compulsory qualities, 
1. Opposite qualities 
2. Non opposite qualities 

1. OPPOSITE QUALITIES 
1. Hams: 
Literally means concealment 
Technically means the continuation of the breath when pronouncing the 
letter due to weakness in its origin, causing weakness in its reliance on its 
makhraj. The following letters have this quality: ES jax pu 
Jahr 
Literally means to be apparent 
Technically means the discontinuation of the breath when pronouncing 
the letter due to strength in its origin, causing it to rely greatly on its 
makhraj the rest ofthe letters have this quality. 
2. Shiddah 
Literally means strength 
Technically means the discontinuation of the sound while pronouncing the 
letter causing itto rely greatly on its makhraj. 
The following letters have this quality: Ce Li Jel 
Rakhwah 
Literally means softness 
Technically means the continuation of the sound while pronouncing the 


letter causing weakness in its reliance on its makhraj. All letters other than 
the letters of shiddah and Tawassut have this quality. 





At-Tawassut 

Literally means moderation. 

Technically it means between strength and softness so that the sound is 
partially continued and partially discontinued when pronouncing the 
letter. 

Itis notaseparate quality on both shiddah and rakhawah. 

This quality is found in the following letters: jaj 


ood. spe‏ فك ادا گی کے وقت ز با نکی ج FIC ASIC‏ جانا 
bi chib ja> 7‏ کے سا توف میل ے۔ 


“> a, b 5 b, پک 5 مه مھ‎ 2 o” 
Lat ے وت ز با نکی چ ڑکا الوک طرف‎ MIL نید ہنا شیرف‎ .. Je 
- ut مُسْتفله‎ Ue el 
3. Isti laa 
Literally means elevation. 
Technically means the elevation of the back tongue towards the roof of the 


mouth when pronouncing a letter. 
The letters that have this quality are: قظ‎ bad ja> 


Istifaal 

Literally means lowering or dropping. 

Technically means keeping the tongue lowered from the roof of the mouth 
while pronouncing a letter. 

All letters besides the letters of Isti laa have the quality of Istifall. 


Lb سك نج كاجالوى طرف بلنرمونااورال ستل جانا ني ص » ض » طء‎ ut QUA e 
ے۔‎ Ud 
کے چار‎ sige PNEU لوکی‎ CEL بان‎ CS قار ... كحلناء تحرف کےاداکرتے‎ 
-U مُنْقَتحَه‎ IIS eL 





24 See? ED 


4. Itbaaq 

Literally means adhesion 

Technically means adhesion of the tongue to the roof of the mouth while 
pronouncing a letter. 

The following letters contain this quality: طہ ظ‎ ٤ض‎ ٤ص‎ 

Note: these letters also have Isti laa. 


Infitaah 

Literally means separation. 

Technically means keeping the tongue separated from the roof of the 
mouth while pronouncing a letter. 

All letters besides the letters of itbaaq contain the quality of Infitaah. 


** 
ل جم‎ cd سے اداہہوناء‎ du Tal جل ی‎ GU تا‎ M A HE Us © 
- Ufa ون‎ 


A AM t le Biella سے‎ C FENWAY E, 
مُصمتہگیں۔‎ uia 


5. Izlaq 

Literally means fluency, purity in speech. 

Technically means the articulation of the letters with utmost ease from the 
sides of the tongue or lips as if they are slipping away. 

The following letters contain this quality: j D 

Ismaat 

Literally means Silence. 

Technically means the articulation of the letters with utmost strength and 
stability from their makkraj, without which the letter will not be 


articulated. All other letters contain this quality. 





(on atan Gyr. 9.‏ 
صفات لازمہ فور متضادهة 


REP PASTAS کےاداکرتے وقت ایک تیآ وا‎ GAP “گی .... یٹ یک یآ واز‎ e 


صف سء ص بز Ut‏ ے۔ 


2. Non opposite qualities 
Safeer 


Literally means the whistle. 


Technically it is the natural occurrence of a whistle like sound emitted 
while pronouncing the letters. 


The following letters contain this quality: — ye ye سء‎ 


tne feds EML i bau MEUS ©‏ ےر فک وازلینر 
کیرب اق مول معلوم ہو CE‏ کے يا توف يل ے جب یروف 

سان موتزان at‏ ظا bia,‏ اود جب الن ير وقفف alin‏ ظا ہرہونا جا E‏ 

2. Qalqalah 

Literally it means to echo 


Technically it is a permanent quality that creates an echoing sound or a 
slight vibration in the makhraj. VE NE E 

This quality is found in the following 5 letters: ۱ 

There are 3 levels of Qalqala as regard to the strength of its pronunciation. 
Strongest: when making waqf (stopping) on a mushaddad letter of. 
Strong: when making waqf on a sakin letter of qalqala. 

Weak: when the sakin letter of qalqala is in the middle of a word. 


n ot ©‏ نرم ہوناء ]نی زبر کے بعرو اور ی سا اکن مون کے او OI ul‏ کے بغرا یی ری 
Exit cV ee et le‏ 





0 5 r, 1 e) 
3. Leen 
Literally means Softness. 
Technically means the articulation of the letter from its makhraj with a 
natural ease and softness present in the letter. 
The following letters have this quality: 
Waw sakina ( 3 ) with a fatha on the letter before it yaa sakin with a fathah 
on the letter before it. ۰ 
Yaa sakina ى)‎ ) with a fathah on the letter before it, Like: gl: او‎ 


Ju ©‏ کےاداکرتے وت ہی اران چیلنا۔ 
Tafashy‏ .4 
Literally means to spread around‏ 


Technically , it is the spreading around of the sound of the letter in the 
mouth while pronouncing it. This quality is found only in: ^ 


Ov NOU ©‏ مرف ض كل غت gare‏ اد اکر ے وق تآ وازآ ست iL‏ 
e Poe des‏ خرن ی de‏ ے۔ 


5. Istitaalat 

Literally means prolongation 

Technically, it is the prolongation of the sound throughout its makhraj 
from its beginning till the end (1.5 to 1.75 beat). 

This is found only in the status of sukoon or shaddah for the letter: v? 


L) تے ونت ز بان ر س ل اور ل س‎ AIL yke eA ناء ہے راود‎ iA e 
-— PS 


6. Inhiraf 

Literally it means to deviate. 

Technically it is the slight deviation of the tongue towards the makhraj of 
Raa while pronouncing laam and towards Laam while pronouncing Raa. 
This quality is found in only the following two letters: J) J 





"ele oll Lit e کے ادا كس‎ us E © 
dem nu siut معلوم ہو کن وات‎ Te ل‎ 
-e ہا‎ E کےا‎ e Ene ded 


7. Takreer 

Literally means repetition 

Technically means the trilling of the tongue while pronouncing a letter 
that causes the letter to be pronounced more than once. 

This is found only in: ) 

Note: unlike other qualities, we must abstain from this quality while 


pronouncing this letter. 


صفات عارش AS Utes‏ وہ ادات ہو ں لو حرف e‏ كل را کان اورز یت باق ہیں 


اخ صفات عارضماً کر روف می مول ہیں : 


1. لام 2. را 3. الف 4. واو 5. sh‏ 6. همزه 7. نون ساكن ومشدد 
4. ميم ساكن ومشدد 


Ordinary qualities are those, if you mis pronounce them, it does not 
change the word but it effect the beauty of the word. There are eight 
characters: 1.Laam, 2.Raa, 3.Alif, 4.Wow, 5.Yaa, 6, Hamza, 7.Noon sakin 
& Mushaddid 8.Meem sakin & Mushaddid 





28 Seo? eria Ot sut 


et کے‎ utr old) bl" U In fid سے‎ ute "Ua 
الله‎ iss; dí 

di gL EDLA U ede ULI 
~All oy 

edsu AS یں ك_جب:‎ e Yet USE ort لفظ ا کے‎ 


1. Rules of Laam 
l. If the letter before the name of Allah has fathah(zabar) or 
zammah/(paish), then the Lamm in letter Allah should be bold. 4p 4035 «Mi 


2. If the letter before the mame of Allah has kasrah(zair), then the Lamm in 


letter Allah should be light. -4 بسم‎ call 


”را کےا وز ب بای موتو ر Uf (Bold tel‏ کے: 

tiie برای ہو‎ o سے پل دا‎ WAI ارام‎ aos 
-6353 «Get يرل‎ (Bola) 

رر ارت یچ زی ہویا راسا ng Ud ur = Uus al‏ £073 
ب یک Uti gd‏ کے :ر eA Qu‏ 

LP LANL Bp بشم اللہ‎ 





(29 ©. 6۵ موی‎ ۲۷ e 
29 Sess 02261257 بے‎ 
2. Rules of Raa 
Raa with a fatha(zabar) or zammah(paish) or Raa sakin with a 


fatha(zabar) or zammah(paish) before it will be read with a full 
mouth(Bold). رَبك رْبَمَا‎ $3) Sy 


Raa with a kasrah(zair) or Raa sakin with a kasrah before it will be read 
with on Empty Mouth(Light). انذرشم‎ «J'y 


ساكن:سا eU eod‏ د كن ال رجز م( < )بو 
جزم: ”د “اس ام کے ہیں رف ب ج م موا ےہاک بذعت ہیں کے «S‏ 


Ne اث‎ 
Du و و‎ " 1 5 : 
Dou up Use. Zn 4n agi 
بذعت‎ be جرف شر ہوا‎ ut aee cow ود‎ 


Jazam: Itis Jazm(.2.) 
Tanween: Two zabar(. 
Tanween. 

Tashdeed: Letter with Tashdeed(.™.) is read twice with one movement of 
the tongue. It is read by joining the first letter into the second, reading the 
first one with sukoon and the second one with harkat. 


2 


) Two zair(.....) And two paish(.€) Are known as 





J. lsn سے‎ rito اؤسا‎ pod سے‎ Sula ED. 
Usa SUE ہیں دتو لك‎ Ca Unde سے‎ uus 

١ DIM Pn‏ )الف Sos‏ زم( AC,‏ اورالٹا یش( ° )وار مکی 
zo‏ اله 

۲ حروف لین 

Se يمل ز بر موا كوا وان اس ےر‎ edn er 

xA BULL AL Uode ecu v 

مد کرنے کی مقدار 

کات تت alii‏ دحا ال مق ہار( V‏ يلت )لباك کے U2‏ 
روت برو 287 4141800 V9:7807)‏ الرسل پڑت ہیں۔ 


وري ه < = ros‏ 
٭ Ule‏ روف دہ “يريرك علامت( TU‏ )ہو اس زياده ہا( نار 


ال فک Aur ez LI‏ حروف نین“ ير جب وق کیا ہا فو ا كو 
بھی زیادول مر کے پڑت ہیں۔ 
رت 

ل نی احا قب o‏ نل sharr‏ يهال ہم EW AUR‏ 
tet‏ 





(RA) e ada ۱ LUE 
Ruls of Alif, Wao, Yaa 


Madda letters 
1. When wao sakin is followed by Zammah (paish) it is wao maddah. 
2. When Alif sakin is followed by Fatha (zabar) it is Alif maddah. 
3. When Yaa sakin is followed by kasra (zair) it is Yaa maddah, 
Example: ru 


Stat zabar( ! )is sound like Alif madda and State zair( | )sound like Yaa 
madda and Upside down paish( ‘ Jis sound like wao madda. 


Leen letters 
1. When wao sakin is followed by Fatha (zabar) it is wao Leen, For 
example: wees 
2. When Yaa sakin is followed by Fatha (zabar) it is Yaa Leen, For 
example: الصيف‎ 


The Harakat Fatha, Kasra, Zamma (zabar, zair, paish) are stretch(long) 
about half Alif (half second). 
The maddah letters always stretch(long) about one Alif (1 second). 


Madd sign (æ *—) indicates to prolong (stretch) the maddah letters (Alif, 


wao and Yaa) or Leen letters (wao and Yaa). 


Note: there are several kind of Madd, Duration of stretching (3 to 4 Alif) 
and it depends on adjacent letters in a word. The detail rules are essential 


for advanced learner only, but we should understand the basic madds. 





6 شصزہ(۔ء ( مد کی اقسام (The Lengthening):‏ 


مرکا مطلب Ve‏ کر نان چہاں porri‏ وا زکول اکرنا_ 
دك چا dut‏ 

بط su" iar agetur‏ 
جرف کک کش را SIE‏ مد متصيل SIE‏ 
3 سے4 ال se Y Y TV‏ :199 )72-522 
کے جاع + AG.‏ 
اکر تروف دہ کے بعددوسرے کے بی روا ہا ےا sat‏ صتفص لک Ut‏ 
ues VY‏ مقار( و ے4 «utt C GE‏ 
>: إنَا أغطينك 
,۰۷ص99 fuz‏ 
مد عارض كت LESIE po TUE PU PEU‏ 
eeu‏ 
کے: Bealls Dy tet Vs Gabo;‏ 
ب اگ توف برهك والا 7ف سا Ioa e f‏ ںو مد لاز Le‏ زلء يبال ير 
GE ae) IUe rue UA‏ ے۔ 
يب : مشر وی مثال: «GLE‏ ساک نکی She‏ 





There are four kind of Madd 


1. Madd e Muttasil 
2. Madd e Munfasil 
3. Madd e Aariz 

4. Madd e Laazim 


1. Madd e Muttasil: 

The Madd ) سب‎ in which after maddah letter, the next letter is hamza in the 
same word is called Madd e Muttasil. It is prolonged from 3to4 Alif (3to4 
seconds). 


2. Madd e Munfasil: 

The Madd (æ ) in which after Maddah letter, the next letter is hamza in the 
beginning of the next word is called Madd e Munfasil. It is optional and 
may be prolonged from 3to4 Alif (3to4 seconds). 

3. Madd e Aariz: 


The Madd Aariz in which after Maddah or Leen letter, the harakat of the 
last letter of the word will be changed into a sakoon which is temporary 
due prolonged from 3to4 Alif (3104 seconds). 

4. Madd e Lazim: 


The Madd(*— ) in which after maddah letter, there is an original sakoon or 


shaddah in the same word or in the starting of next word is called Madd e 


Lazim. Itis prolonged from 4to6 measures of harakah (4to6 seconds). 





0 8 ada 0 "es 
دون ساكن اور دون تنوين‎ 7 
كس قواعد‎ 
یا ای‎ D نع اکن دنن تن عن‎ 
(merging)- "دادعا م‎ (making clear)- db l-l 
(hiding)- «(7 I. (changing)- الاب‎ r 
toy کے‎ SUL P Fab اظهار :أوسا‎ -1 
حول ر فآ چا و وبال اظہار‎ Ut Move ai انا ق با نون تون‎ 
500007 
ا قفا تر عام قز غات لقن خف‎ ia reta Vus 
xb Xen 6 مُحَمّدا عبد‎ LS Gal نون تو ینک شال يب:‎ 
Rules of Noon Sakin and Tanween 
There are four rules of Tajweed applied to the Noon sakin and Tanween. 
1. Izhar (making clear) 
2. Idgham (merging) 
3. Iglab (changing) 
4. Ikhfa (hiding) 
1. IZHAR: 
In this case the Noon is read clearly. There are six letters which when 
immediately follow the Noon sakin or Tanween, they cause the to be pronounced 


clearly. These letters are the Throat letters, (Halqi) or the six letters which are 


articulated from the throat: c c c C Os 


7وو $123 CBee au EEA‏ تھے مو Prae‏ و oe‏ 
منهم» من اخيه » انعمث» من حرم من غاب ء لمن حصی۔ Example Noon Sakin:‏ 


ںو * ر ےو B oa T‏ )وو تھے مم و فى S20‏ 
e e‏ حكيّماء مُحَمٰدا OLS‏ نار حامية » اجر غير Example Noon Tanween:‏ 





١-2‏ دغام :دوترٹو AU‏ رای لكردينا- 
جب لون ا zo at FIIs‏ يرملون(ى رم لون) Vet‏ 
۶ فآ جا أ وبال ادغام ہوگا۔ reu‏ ر PUE‏ رخ :وكا- 


و 
2 


!5 ن م ول غن PA‏ مَنْ J‏ مِنْ eied‏ مِنْ مَاءِءمِنٰ JU‏ 


2. IDGHAM 

In this case the Noon is merged into the next letter either partially or 
completely. There are two subdivision of the Idgham: 

1. Idgham with a Ghunnah(nasalization). They are the letters that make 
up the word ( ن مو‎ ) when a reader is reciting the Quran and there is a 
Noon sakin or Tanween at the end of a word, and the first letter of the next 
word is one of these four letters, the Idgham with a Ghunnah rule is then 
applied. This means that the Noon is not pronounced clearly, instean it is 
inserted, of merged into the next letter, with the Ghunnah, or nasalization, 
that is part ofthe Noon. 

2. Idgham without any Ghunnah. The two remaining letters of the group 


(asy ) are the letters that comprise this rule. They are the («f ) when 


one of these two letters begins the word that follows one that has a Noon 
sakin or Tanween at the end of it, we then completely merge the Noon into 
the next letter, which is either Laam or Raa with no Ghunnah. This is why 
this division of the Idgham is also called complete insertion without any 
Ghunnah. 





36 ward Rohe caw 
IS w ےڈا لون سا‎ e foo of Fol Lue 3۔اقلاب کامطلب‎ 
الصذر۔‎ Ré من بعد م ء‎ eod MC 
3. IOLAB (The Changing): The changing of noon saakin or the tanween 


into a Meem, when followed by a Baa, with the observance of the 


ghunnah, and hiding of the Meem. 


4-اخفا کا مطلب ےون اکن e Fa‏ بعد پٹ در روف یں ےول رف 
افا ای وق Sit n Aul RA ily FoI‏ 
Us‏ پار پڑھنا۔وہ يندره روف Fl‏ ہے eet‏ ج.»د»ءذءز»س »ش »ص (UP‏ 
ee beh‏ »ک۔ ی الف سے ےک يوك 28 روف میں سے qu Beg‏ 
ikuti‏ الاب کال دس باق سب7 وف اننا -U$s‏ 

(نوٹ: نو نكا خر Ge sulle‏ یش ز با ن ی ہنیس M dn‏ 
ال Fe‏ ے۔) 


4. IKHFA (hiding or concealment): 

The pronunciation of a non-voweled letter stripped of any shaddah, 
characterized somewhere between an IZHAR and an IDGHAM with a 
ghunnah remaining on the first letter, in this case the Noon saakinah 
and the tanween. 

The letters of the IKHFA for the Noon saakinah and tanween are all the 
remaining letters in the Arabic alphabet after we remove the letters that 
cause IZHAR, IDGHAM and IQLAB, There are 15 letters in the Arabic 
alphabet. 





ميم ساكن اور میم مشدد 
کے قواعدردہاںم)۔ 

dini f‏ کنا ضرو رک ہے ۔ 
اور tura‏ می ںآ داز نے جاناء Aes‏ 

- ول‎ elie Tu ت‎ Jf él 
(Hiding) WII 
CMerging)«t Gol. t 
(Clearul Pir 
FL موك‎ APL SU sie ز_ اخفء :کی سا اکن کے بعد باء‎ 
ally i ga pe كت ہیںء يِب وَمَاهُمْ‎ 
- ل‎ Zt ہوتوو ہا ادا م ہوگا۔ ا ںکواوتا مشفوى‎ o£ 2۔ اد ام :انی سا اکن‎ 
apo eS کے‎ 
MEI Sse رٹیم اکن کے بعر ياءاوريم سكعلا ووكول اورترف‎ uot: gait s 
dM الم ترء ألم‎ dig dd Aud ez rc ius 


dub‏ = ۔؟ 


Site He SAAS pre intent 


bet”‏ روف دوو :1 لوان 2م 





38 Seo? RED 


Rules of Meem sakin 
The Meem saakinah has three possible rules: 
1.IKHFA (Hiding) 
2. IDGHAM (Merging) 
3. IZHAR (Clear). 


1. IKHFA The pronunciation of a non-voweled letter, stripped of any 
"shaddah", characterized as between clear(izhar) and merged(idgham) 
with the ghunnah remaining on the first letter, which is in this case the 
Meem. 

If a Meem is followed immediately by a Baa and this only occurs between 
two words, we then close our lips for the Meem with an accompanying 


ghunnah. 


2. IDGHAM The meeting of a saakinah letter with a voweled letter so that 
the two letters become one emphasized letter ofthe second type (of letter). 
The idgham of the Meem saakinah occurs only with one letter: another 


Meem. 


3. IZHAR Pronouncing every letter from its articulation point without a 


ghunnah [in this case, without a prolonged ghunnah] on the clear letter. 


Its letters: 26 letters, the rest of the Arabic letters after excluding the letters 
ofikhfa’ shafawee and idghaam of the meem saakinah. 


GHUNNAH 
Ghunnah it is a sound that is emitted from the nasal passage, without any 
function ofthe tongue. 


OK 3k ok ok ok ok oc oc oC 





aa f F 
2] Se? Pe 
ملتی جلتى آواز والے حروف‎ 


1۔ھمزہ اور الف رل 
الف پیش ز رز did Bee tn bbe UE‏ 
مل الف E uz‏ م موا ےال Ahi‏ وت ول جب : أ EL‏ 


O/T همزه اور عین‎ -2 
مون ا‎ Choc) Ez Yo ils iS ھمزہ‎ 
Shite nz E I Gane ont 


B - 3‏ سین. صاد ءال I‏ 

ٹاء T‏ اور Thines‏ )مول e‏ کے :مر 

T T‏ داز ہار یک e rr Qohiste) Dist Cri)‏ کے :سب 
صاد ito Go dT‏ والی مو oti‏ 


IJ- طا‎ ,G-4 
5535 t e Ou) تا کی٦ وازباريك‎ 
gie: B= Glod) div طا‎ 





40 Sond ED cael 
JÀ ها‎ to 5 
Tue ee GA M CRubbing/Friction) Le ils fd te 
en ee AC avida 
6-ذال: زا ظا, ضاد رن‎ 
جب :کر‎ d unaso ذال گی وازبار يك اورطع‎ 
مول حك :زیت رر‎ dl thing Whistle) Gol کیک‎ Af زا‎ 
bite oe Goto dette ظا کا‎ 
E Be ضاد کی آ واز ہت موی مول‎ 
OASIS 7-فاف,‎ 
ies e dno قاف کیآ وازموٹی‎ 
Kie مول‎ (thin Le TS Sb 
Bold/Heavy/Filled Letters iG xà مونم‎ 
-J س2 جات‎ rola) re مات توف‎ 


خءص »ض » غ»طءق»ظ_الككا موه ے P ao‏ قظ 


BEE v dip WO S. ^‏ مھ a,‏ ع Ww‏ رو و 
گے:خلقءصبرءغعرض)ءرغذداءطارقءحقءوغعظ۔ 





(aa ۱ i 
e Ses? 2م2261‎ caw 
Al-Waaf (The Stop) -Wi sS وقف‎ 


مس gud‏ وا سل جب ان يان Ut‏ تكلس ل وى برك جات ہیں 
Ls ESI‏ »بي كنا اورت کنا کی کے انار سے ہوا IPAS Plc‏ 
س بھی eh‏ ہیں جہاں ‏ کناچا hole‏ جها لل کناچا 2 

وت ف کا مطلب ےرک T Ate‏ ی رک by Send Lee‏ رکنا چان اور 
کا ان uta?‏ اتا ا ےم ےک وو صرف اک جوف فر ے 
DRU‏ کے نشا نات کے ہہوۓ ہیں اق رضرورت کے درمیان کے 
bsr Een e LNG‏ اوقا ت تپ يل ہوجاتا ے۔ 

رگ ری UT‏ وہ ے درمیان یل وف فک لیا و دوبارہ اک لفظط سے پا اس Ec‏ 
-Uyu be‏ 

SE ptt ok‏ جہاں وف کیا جار ا ے اگر TU‏ خرک حرف پر ایک ز برایک ذم 
ایک یی veut Bye‏ نکر کے eut‏ ت غل مرن من 
peeps adi nd‏ پر اروف فک Ey S AGS VEL‏ 

اوراکر Astin‏ بر hb IV‏ رَجِيْمًا FS‏ فک یں 
way vase it)‏ 

جل ججبا etf‏ جب اس پروق فكياجا رتا ھا AL‏ جا et d‏ 


^ 2 
خَيْرَ tuti‏ بر جب وق فکیاجا th" 8" uL‏ کےساتھ بدل جات ےگیا۔ 





e .تج‎ 
Al-waqf (the stop) 


When the people of any language speak, there are some places where they 
pause and some places where they do not break their words, depending on 
the meaning they wish to convey. The style of the Quran is such that there 
are also places where one should either pause or continue reading. 

The Arabic word “Waqf” literally means “stop”. In terms of recitation of 
the Quran it refers to the breaking of the voice for a period while the reciter 
stops to take a breath with the intention of continuing the recitation. In 
order to prevent mistakes in recitation, various abbreviated signs are 
provided in the Quran for those who are not familiar with the Quranic 
sciences and the Arabic language. It is necessary to follow all these signs 
as strictly as possible in order to prevent mistakes in recitation. The signs, 
listed and explained below, appear in the Quran slightly smaller and 
higher than the rest of the text. See the reverse side for a sample page from 
the Quran. 

You should also know that where i suppose to stop, if the last letter of the 
verse has one zabar, zair or paish or double of these harkats, then you read 
this letter sakin. 

For example: ede عَظيّم‎ Mal udi يَعْلمُوْنَء مِنَ‎ 
Ifyou stop on these words then you will pronounce this letter sakin. 
And if there are double sign from above mention. Then pronounce this with 
single Harkat mention above: ii>) عفر‎ 

When you will stop on then will pronounce single zabar. 


Where you find the round “Taa $ “ when you waqaf on this then it will be 


exchanged with "Haa § " For example when you willwaqafon il x 
Then this will be changed with “Haa B “ 





Seo? ertet sut‏ 3ھ 
علامات وقف 

۵ “وق تتام )كول دامر ےک اس hee‏ تحمل ركنا Pes‏ 
Me a ote Sor‏ اس علاصت پیر کک ر سان Eb‏ 
و QOIS‏ نت وق فكرنا لا زی ءال علاصت پر کنا انا کی ضرورئ ے 
fos‏ یتک تب ل ہو جات گا- 
Pin) l5‏ )اس علامت ب كنا ضرورى TU e‏ داز روک دس اورسالس نے 
n UA P efi Eu!‏ 
4 ج Ce‏ علاصت پر وت فکر نا مر ہے اور دک eA St‏ 
5 ز e FUB WK)‏ 
6 ص BY‏ منص ) نتن ال علامت بو يفو مل ركنا يا ہے ان BSS‏ 
جا نو ركنا جا - 
7 صلے LY Ble GU"‏ 
وق ٠“‏ ل عل الوقف WEI‏ یہاں وق OPEL‏ 
2b Be‏ 
و صل Sey PSB)‏ یہاں رک جا eed s Eu‏ 
0 قف “يبال pt‏ سے ۔ 
”كته “امرش یہاں Uu eK aeo‏ 
تب :مَنْ سكته راق 
A 12‏ “يبا لتك زيديا Lu vou Ao‏ 





44 Seo? ertet sut 
ne I BN pS Bre اس علام تکا مطلب‎ (UT) N18 
جا گا۔‎ 
Belle Tess) UE od p ین‎ Xa aa" 14 
ep he be e پر وق‎ d کج داكي‎ 
وف کی تھا۔‎ Ero uM وقف‎ us 
Yd (I of Ze IP Ue -وقف منزل بإوقف جبریل‎ 6 
ff eink ان‎ aoa وقف‎ 77 
I n KL يبا ںآ یت‎ Se tn جہاں ہوا كا مطلب‎ ne ۵ 18 
ہے ماخلا ق ے۔‎ 
وا ك “ (کذالك) یجن ای طرںحء اس علام تک ملب عالت ييل جو‎ 
PEL ے وی يها‎ A T 


Signs of Waqf (pauses) in the Quran 


o Waqf taam or "perfect stop ": This sign indicates the 
end of a verse. At this point, the meaning is complete and one 
should stop reading and take a breath before continuing. 
Originally, this sign was written as $, but is now simply 
indicated by a circle. 
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e waqf laazim or "required stop ": It is absolutely necessary 
to stop here. If one does not do so, the meaning will be 
changed drastically. A rough example in English would be to 
say: "Stand not! Sit!” as opposed to "Stand! Not sit!” In such 
a case the meaning has been changed to the opposite of what 
was intended. 

waqf mutlaq or "absolute stop": One should break the‏ ط 
breath and voice before continuing. This differs from the‏ 
ayah in that the full sentence has not been completed yet and‏ 
there is something more to follow before the meaning is‏ 
complete.‏ 


c waqf jaa'iz or "permissible stop”: It is better to stop here 
but if one does not, that is fine. 


à waqf mujawwaz: It is better not to stop here. 


oe waqf murakh-khas or "licensed pause": One should 
continue reading at this sign but if one is tired and pauses to 
take a breath, it is also permissible. It is more desireable to 
continue at this sign than at j 


ae al-wasl awlaa or "continuing is preferable": It is better 
to continue reciting here. 


å qeela 'alayhil-waqf: It has been said that it is better not to 
stop here. This sign indicates differing opinions on whether 
to stop or not. 


qad yusal: It is better to stop here but to continue is‏ صل 
permissible.‏ 


qif or "stop!": This sign is used where it is anticipated‏ قف 
that the reciter might otherwise continue reading instead of‏ 
stopping.‏ 
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saktah or "silence": At this sign one should stop reading‏ سكته 
but not break the breath before continuing. There are four‏ 
places in the Qur'aan where it is obligatory: in verses‏ 
occurring in Surah Kahf, Yaaseen, Qiyaamah and Mutaf-‏ 
fifeen.‏ 

«3» waqfah: One should pause here longer than at a سكته‎ , 
again without breaking the breath. 


Y laa or "no! ": One should absolutely not stop here because 
to do so would affect the meaning. If this sign occurs on top of 
an , it is still better not to stop but if one does so, the meaning 
will be all right. 


&% معانقه‎ mu'aanaqah or "embracing stop”: These dot triples 
appear in pairs close to each other and indicate that a stop at 
the first makes a stop at the second prohibited because the 
meaning would become incomplete. Thus, one can stop at 
one or the other of these marks but not both. 


Wagf-un-nabi: Indicates places where the Prophet‏ دقف النی 
paused.‏ 


o» 3» Waaf ghufraan: It is said that if the reciter and listener 
make du'a when pausing at these places, it will be accepted. 


Wagf manzil: also known as wagf jibra'il is where‏ دقف منزل 
Jibreel (peace be upon him) paused at the time of revelation.‏ 


۵ Indicates a point where there are differing opinions as to 
whether it is the end of an ayah or not. 


d kazaalik or "like that": One should apply the previous 
sign of waqf at this position as well. 
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1-سورة لقره یقبض ویبضط 
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2_سور وا ع راف فى الخلق بَصّطته 

و د y‏ 


| ام هم‎ yy -3 
"e a 4_سوروعا‎ 


In the Holy Quran there are four places were the letter 
"Saad" but on the text you will find a small "seen" on the top 
of that letter “saad” on these places reader will read “saad” 


or "seen" rule is this: 


1. Sura Baqara y 7 z at this place the reader will read 


و 


"seen". 


2.SuraAaraf da alos d at this place it will also “seen”. 


3. Sura Toor < $5 Ja: A eel Wether you read "seen or saad” 


both are correct. 


4. Sura Ghashia jas, Atthis place it will be “saad”. 


[EP ^, á Z A 3 " á 00 “Ge 
انت السميع الْعَلیم‎ SUI ربنا تقبل مناء‎ 
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من قطع ميراث وارثه قطع الله ميراثه من الجنة يوم القيامة 
جل سک وارٹ کے ح ITE‏ اتال قات کے دن جنع تال 4:977 
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